Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Wisdom of Solomon, Chapter 19

ZOOIA ZOAOMQONTOZ 107

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Wisdom 19 concludes the long exodus meditation by drawing together The Greek text of Wisdom of Solomon 19 follows the standard critical text
Egypt's final pursuit, Israel's passage through transformed creation, the of the Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition

memory of plague and provision, and a final theological reflection on the (Septuaginta, rev. ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical
reordering of the elements. apparatus is not reproduced. Wisdom 19 concludes the long exodus

meditation by drawing together Egypt's final pursuit, Israel's passage
through transformed creation, the memory of plague and provision, and a
final theological reflection on the reordering of the elements. The chapter
insists that the same creation can become judgment for the wicked and
safe passage for the righteous because the whole cosmos answers to God's

command. It also sharpens the ethical indictment of the oppressors by



stressing their hatred of strangers and even of benefactor guests. The
remarkable musical image in the closing section interprets the miracles
not as chaos but as re-tuned order: the elements keep their identity while
changing their roles in service of divine mercy and justice. The book
finally ends not in abstraction but in doxology, confessing that the Lord
magnified and glorified his people and stood by them in every time and

place.

Discourse structure of the chapter

A 19:1-5 The Egyptians complete their own ruin by pursuing those they had expelled

The chapter opens by explaining Egypt's final pursuit of Israel as the deserved completion of judgment, turning a once-eager dismissal into irrational chase and

making the same history yield opposite outcomes for the two peoples.

B 19:6-9 Creation is refashioned to guard Israel and turn deliverance into praise

The exodus is retold as a cosmic reconfiguration in which cloud, sea, dry land, and pasture-like safety serve God's command so that the whole people pass
through unharmed and praise their deliverer.

C-19:10-12 The people remember both plague and provision in the strange generation of creatures

Israel recalls the earlier plague-creatures of Egypt and the later gift of quail in the wilderness, showing that creation can become either judgment or provision
according to God's purpose.

D-19:13-17 Hostility to strangers and benefactors justly brings darkness and punishment

The sinners are condemned for a more grievous inhospitality that enslaved benefactor strangers, and their punishments are defended as just extensions of their
own wicked social practices.

E-19:18-22 The transformed elements testify that the Lord glorifies his people everywhere

The closing reflection likens the miracles to a musical reordering of the elements and ends by confessing that in every time and place the Lord magnified,

glorified, and never abandoned his people.



1 toig 0¢ doePéotv uéxpt téAoug aveleruwy BuUog Enéoth pordet Yap avT@V Kol T& LEAAOVTA

But upon the ungodly, to the very end, merciless wrath came, for he knew beforehand also their

future deeds:

judgment | ASYNDETON

The closing chapter opens by restating that the ungodly eventually meet merciless wrath because God

knows their future actions in advance.

TOiG

the

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

d¢
but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle

b4 7
acePéoty
ungodly
A3H DPM - Goefr|g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

doePrig: meaning 'ungodly'; it serves as

HEXPL

until

P - uéxpt

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

uéxpr: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

phrase. linking this unit with the surrounding dative nominal element marking relation, its complement phrase.
discourse. instrument, sphere, or recipient.
7 bl U4 1 bl 4
TéAovg avelenuwv Ovuog EMEDTN
end / completion merciless venom / rage {otnu + ém

N3E GSN * té\og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

té\og: meaning 'end'; it serves as genitive

nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

A3 NSM - &veAerjuwv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avelenuwv: meaning 'merciless'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

N2 NSM - 6vpdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Buudc: meaning 'venom'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

VHI AAI3S - {fotnut + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

1

fotnut + ém: meaning 'fotn + €m'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



4
npondet
knew beforehand
VXI YAI3S - 0i8a + tpo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

o1da + Tpo: meaning 'knew beforehand'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

clause.

\ 7
™™ UéAAovTa
the things to come
RA APN - 0 V1 - manany péAw

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanany uéAw: meaning 'things to come';

it carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

D - kai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2 6t avtol EmtpéPavteg To0 Amiévat Kal eTA omovdfi¢ TpomEuPavteg aTovg SOtV HeTAUEANDEVTEG

that though they had themselves permitted them to depart and had even sent them away with

eagerness, they would pursue them after changing their minds.

exposition | ASYNDETON

Their later pursuit of Israel exposes the instability and bad faith already present in their earlier

permission and eager send-off.



”~ - ™ =

(74 R \ bl /4 ~
oTl avtol EMTPEYPAVTEG T00

that he / she / it having permitted the
C-6n RD NPM - a0t6g VA - qammvity TpEmw + €Mt RAGSN-0
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context participant role within the clause of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant reference — verbal action or state - . . L
& P P to0: Greek article marking definiteness and
St meaning 'that'; conjunction or particle avtol: meaning 'he'; pronoun marking AamVTY TPENW + €nmt: meaning 'having the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the permitted'; it carries the action, process, or
discourse. clause; here it functions as pronominal state of the clause; here it functions as
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or
participant role within the clause. state of the clause.
7 ’7 \ \ ~
ATTLEVAL Kol HETA O'TCOUSI']C
dmiévat and with / after diligence
V9 PAN - it + &mo C - kai P petd N1 GSF - omovdn
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
of the clause context possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— infinitival complement — discourse linkage or contrast A e . — relational specification
peta: meaning 'with'; here it marks the
€l + &no: meaning 'dmévat'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing omoud|: meaning 'diligence'; it serves as
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding its complement phrase. genitive nominal element defining
it functions as verbal form carrying the discourse. relation, possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

~ = ~ ™ - N

/4 R \ 4 7

T[POTfsl.llP AVTEC avToLG 81(1) EOUO’ [AY psta}lS)\n GEVTEC

having sent on them they will pursue having changed their minds

VA * QATVITY TEPTIW + TPO RD APM - a0T6g VF FAI3P - S10kw VC - anmviy HEAEW + PETA

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

of the clause participant role within the clause of the clause of the clause

— verbal action or state — participant reference — future — verbal action or state
QOTVTTH TEPTW + TTpo: meaning 'having sent avToLG: meaning 'them'; pronoun marking d1wkw: meaning 'they will pursue'; it annviy HeAéw + peta: meaning 'having
on'; it carries the action, process, or state of person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the changed their minds'; it carries the action,
the clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form process, or state of the clause; here it
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the functions as verbal form carrying the

clause. participant role within the clause. clause. action, process, or state of the clause.



ETLYOp €V XEPOLV EXOVTEC T TEVOT Kol TPOGOSUPAUEVOL TAPOLS VEKPDV ETEPOV EMEGTIAGAVTO AOYLGUOV

avoiag kal obg iketevovTeg €EEBadov ToUTOUC WG PLYEdAC EdlwKoV

For while they still had mourning in their hands and were lamenting at the graves of the dead, they

took up another foolish plan and pursued as fugitives those whom they had cast out with entreaties.

exposition | ASYNDETON

Even while mourning the dead, they embraced another irrational plan and chased those whom they

had expelled with pleas.
b4 \ pd \
ET1 yap EV XEPOLV
still for in hand
D-én X ydp P-év N3 DPF - xeip

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£r1: meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

£Xovteg
holding
V1 manviy €xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy £xw: meaning 'holding'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

4
TEVON
mévon
N3E APN - tévOog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

z : 1 L L
névBog: meaning 'méven'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KA1
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

npocodupopevoL

lamenting

V1 umviy 630pouat + Tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUITVTTH O3VPOAL + TIPOG: meaning
'lamenting'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

TAPOLG

tombs

N2 DPM - Td¢og

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Td@og: meaning 'tombs'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

VEKPDV

dead

N2 GPM - vekpdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vekpdg: meaning 'dead'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

£tepov

other

A1A ASM - €tepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€repog: meaning 'other'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

EMECTIACAVTO
took up

VAI AMI3P - omdw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

omdw + £mi: meaning 'took up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Aoyiopuov

plans

N2 ASM * Aoyioudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aoylouég: meaning 'plans'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avolag
folly

N1A GSF - Gvoia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

o o (BTl o
dvowa: meaning 'folly'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

(9}
oug
who / whom
RR APM - §¢
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ob¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

IKETEVDOVTEG

imploring

V1 manviy Iketedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TV IKETeEVW: meaning 'imploring'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

£€Palov
threw

VBI AAI3P - BAAAw + ék

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BdA\w + éx: meaning 'threw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOUTOUG

this

RD APM - 0070¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUtovg: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
@uyadag
Quyddag
N3D APM - guydg
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

puydg: meaning 'guyddag'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

bl 7
£dlwKov
they pursued

V1I TAI3P - S100kw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

duwkw: meaning 'they pursued'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

eilkev yap adtovG 1 &&fa €mi Todto TO mépag dvdykn kai TdV cuuPePfnrdtwy duvnotiav évéfaiev fva

v Agimovoav taic facavolg TPocavamAnpWowaoty KOAAGLY

For the necessity they deserved dragged them to this end and cast forgetfulness of what had

happened upon them, so that they might fill up the punishment still lacking to their torments,

ground | ASYNDETON

A deserved necessity drove them toward the completion of punishment and made them forget what

had already happened.

eilkev
dragged

V1I TAI3S - EAkw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€\kw: meaning 'dragged'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

a0TOUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



b4 /4 I \ ~ 1
(XEl(X EM TouTo TO

full / proper / worthy upon this the
A1A NSF - &&10g P éni RD ASN - 000G RA ASN - 6
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase

predicate, or apposition participant role within the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant prominence — participant reference

éni: meaning 'upon'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and

d&rog: meaning 'full’; it serves as relation signaled by preposition governing todto: meaning 'this'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, its complement phrase. person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

/4 bl 7 \ ~

TEPAG avaykn KAl TV

completion &vdykn and the (who are)

N3T ASN - épag N1 NSF - dvaykn C - kai RA GPN -6

accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase

or goal predicate, or apposition context )

— noun-phrase marking
object specification articipant prominence discourse linkage or contrast - . . -

— ovjectsp —P pantp - & t®v: Greek article marking definiteness
népag: meaning 'completion'; it serves as avaykn: meaning 'avayxn'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun
accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding phrase.
extent, or goal. predicate, or apposition. discourse.

/4 b4 I4 2 7 (74

cupPePnkotwv apuvnotiay evéPalev va

ovuPePnkdtwv forgetfulness cast / cut in so that

VX - xamynv Baivw + cov N1A ASF - duvnotia VBI AAI3S - BdAAw + €v C-tva

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

of the clause or goal of the clause context

— verbal action or state — object specification — constative aorist — discourse linkage or contrast
xamyny Baivw + cuv: meaning duvnotia: meaning 'forgetfulness'; it serves B&AAw + év: meaning 'cast'; it carries the tva: meaning 'so that'; conjunction or
'ouuPePnrdTwy'; it carries the action, as accusative element functioning as action, process, or state of the clause; here particle linking this unit with the
process, or state of the clause; here it object, extent, or goal. it functions as verbal form carrying the surrounding discourse.
functions as verbal form carrying the action, process, or state of the clause.

action, process, or state of the clause.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Agimovoav
Asimovoav

V1 - manacg Aeinw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanao@ Aeinw: meaning '"Aeimovoav'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

T[POG(XV(XT[ATIPO:)O'OJO'IV
might fill up

VA AAS3P - tAnpdw + mpog + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

TANpOw + POG + Gva: meaning 'might fill
up'; it carries the action, process, or state of
the clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kal O puev Aadg oov mapddoov 6dotmopiav elpdor ékeivor 8¢ Eévov ebpwaot Odvatov

kOAaotv
punishment

N3I ASF - kOAaotig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

k6Aao1g: meaning 'punishment'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

TG

the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

and that your people might make a marvelous journey while those others might find a strange

death.

contrast | ASYNDETON

The same sequence of events yields opposite outcomes: for God's people a wondrous journey, for their

enemies an alien death.

)

P

Bacavoig
torture

N2 DPF - fdoavog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Paoavog: meaning 'torture'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

he

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

\
HEV
on the one hand
X - uév
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Hév: meaning 'on the one hand';
conjunction or particle linking this unit

™

Aadg

people
N2 NSM - Aadg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aadg: meaning 'people'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. with the surrounding discourse. predicate, or apposition.
7 « 7 7
oov napaSoﬁov OSOIT[OPI(XV TELpAOT
you marvelous journey TEpAoT)
RP GS * 60 A1B ASF - mapddo&og N1A ASF - 68otmopia VA AAS3S - terpdlw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

napadoog: meaning 'marvelous'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

odonopia: meaning 'journey'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

nelpdlw: meaning 'meipdon'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

EKETVOL

those men

RD NPM - £keivog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€keivol: meaning 'those men'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

d¢
but
X - &€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EEvov

stranger

A1 ASM - Eévog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&évog: meaning 'stranger'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

(44
EVPWO1
gVlpwot

VB AAS3P - e0piokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

evpiokw: meaning 'elpwot'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Oavatov
death / pestilence

N2 ASM - Bdvatog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Odvartog: meaning 'death'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

OAn yap 1 ktioig €v 161w yéver mtaAv dvwbev dietumodto mnpeToion TAIC 0aig EmTayai va ol ol

Taideg uAaxB®otv afAafeig

For the whole creation in its own kind was fashioned anew from above, serving your commands, so

that your children might be kept unharmed.

theological explanation | AsYyNDETON

The chapter explains these reversals by saying that the whole creation was refashioned from above in

obedient service to God's commands.

OAn

all

A1 NSF - 8Aog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

= 1 il & -
8Mog: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

\
Yap
for
X-ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase
— discourse linkage or contrast
yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€
n
the
RANSF -6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
KTLO1G
Nominal or adjectival form from
ktiog with the sense “creation” here.

N3I NSF - ktioig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KTio1g: meaning 'Nominal or adjectival
form from ktioig with the sense “creation”
here!; it serves as nominative element
functioning as subject, predicate, or
apposition.



b

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

181w
one's own

A1A DSN - {d10¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d10: meaning 'one's own'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

YEveL

race

N3E DSN - yévog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Yévog: meaning 'race'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TGALV

again

D - maAwv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ndAwv: meaning 'again'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

avwdev
above / from above

D - &vwOev

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

5 q ' | q q
Aavwoev: meaning above 5 COn_]ul’lCthl’l or

detumoito
was fashioned anew

V4l IMI3S * Tuméw + dia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

tonéw + dia: meaning 'was fashioned

UTNPETODoX
umnpeTodoN
V2 Tamvo@ NPeTEw + LTTO

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOQ NPETEW + U0 meaning

TG
the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

particle linking this unit with the anew'; it carries the action, process, or "Omnpetovoa'; it carries the action, process, phrase.
surrounding discourse. state of the clause; here it functions as or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or verbal form carrying the action, process, or
state of the clause. state of the clause.
~ bl ~ (74 [¢
oaig ETCIT(XY(XIC v (0]}
your by commands so that the
A1 DPF - 66¢ N1 DPF - émitayn C-tva RANPM -6

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

06¢: meaning 'your'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

¢mitayn: meaning 'by commands'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



1

oo1
you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOidEG

servant

N3D NPM - ntaig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

naiG: meaning 'servant'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

@UAaxOdov
@uAaxfdov
VQ APS3P - puAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

PLAdoow: meaning 'puAaxb@owv'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

aPAafeic

apAapeic

A3H NPM - &PAafric

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aBAaPric: meaning 'aBAaPeis'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

1] TNV apePPoAn v ok1alovoa ve@EAn €k O¢ polipeat®Tog UAaTog ENpdc dvaduoig yiig €é0ewprOn €€

gpuBpdg Baddoonc 000G aveunod1otog Kat xAongopov mediov €k KADdwVOG Pratov

The cloud overshadowing the camp was seen, and out of the water that had been there before a dry

land emerged, from the Red Sea an unhindered road, and from the violent surge a grassy plain,

narration | ASYNDETON

Exodus imagery is retold in transformed-creation terms: cloud, dry land, open sea-road, and grassy

plain all cooperate for Israel's safety.

€
n
the
RANSF -6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

napeufolnv
camp
N1 ASF - tapepufolr

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

napepPoAn: meaning 'camp'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Ié
okialovox
overshadowing

V1 - manvo oKidlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvo@ okld{w: meaning 'overshadowing';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

VEQEADN
cloud
N1 NSF - ve@éAn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ve@éAn: meaning 'cloud'; it serves as
nominative element functioning as subject,

)
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

MPOVPESTIDTOG
having been there before

VXI XAPGSN I(/STHMI PRO - O1t0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participial qualification

umo: meaning 'having been there before'; it
carries the action, process, or state of the

predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
(74 ~ bl Ié ~
vdatog Enpag avaduoig Yfig
water dry land emergence land
N3T GSN - 66wp A1A GSF - Enpdg N3I NSF - dvdduoig N1 GSF - yfj

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Udwp: meaning 'water'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&npdg: meaning 'dry land'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avaduoig: meaning 'emergence'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

£0ewpnOn
£0ewpnn
VCI API3S - Bewpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Bewpéw: meaning 'éBewprOn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
€€

from

P-éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

b4 ~

epuOpag

£pubpdg

A1A GSF - £pubpdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€puOpd¢: meaning '€puOpdg'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

OaAdaoong

N1S GSF - 6dAacoa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OdAaooa: meaning 'sea'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



=

080¢
road / way
N2 NSF - 686¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

086¢: meaning 'road'; it serves as
nominative element functioning as subject,

"

P

aveunod1otog
unhindered

A1B NSF - Gvepnddiotog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aveunddiorog: meaning 'unhindered'; it
serves as nominative element functioning

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

/4
xAongopov
grassy
A1B NSN ‘ xAongdpog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xAongdpog: meaning 'grassy'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. as subject, predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.
4 b 4 7
nediov €K kAVdwvog Braiov
plain from storm Praiov
N2N NSN - tediov P-éx N3W GSM * kA0S wv A1A GSM - Biaiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nediov: meaning 'plain'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kAUdwv: meaning 'storm'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

8 &' o0 mavedvei SifiAdov oi Tfj ofi okemalduevor xeipi Oewpricavtes Oavuaotd Tépata

through which the whole nation passed, sheltered by your hand, after seeing marvelous wonders.

narration | ASYNDETON

The whole nation passes through under God's shelter while beholding the marvels worked on their

behalf.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Biatog: meaning 'Braiov'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



o'

through

P&k

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

31': meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

7
ov
where
RR GSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

o0: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

ovedvel
whole nation

D - mavedvi
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

navedvel: meaning 'whole nation';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

O1fjAOov

pass through

VBI AAI3P - €pxopat + dix
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— constative aorist
€pxopat + d1a: meaning 'pass through'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
[ 4 ~ ~ 4
(0]} m on O'KET[(XZOLIEVOI
the the your okenalduevol
RANPM - 6 RADSF- 6 A1 DSF - 66¢ V1 - munvry okendlw

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

06¢: meaning 'your'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TV oKeNd{w: meaning 'okenalduevor’;
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



Xelpi

hand

N3 DSF - xelp

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Bewprjoavreg

having seen

VA - aamviy Oewpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamviy Oewpéw: meaning 'having seen'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Oavuacta
wondrous

A1 APN - Oavpootdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Oavpaotdg: meaning 'wondrous'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

TEPATA

wonder

N3T APN - tépag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tépag: meaning 'wonder'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

WG Y&p Trtmot éveundnoav Kal wg apuvol dleokiptnoav aivoDVTEG 6€ KUPLE TOV PUOAUEVOV XVTOVG

For they grazed like horses and skipped like lambs, praising you, O Lord, who delivered them.

result | ASYNDETON

Deliverance turns immediately to creaturely joy and praise, with Israel depicted in images of freedom

and festivity.
(g \ L4 bl 4 e
w¢ Yap ITIo1 EVEUMNUN Qv
as for horses évepnnoav
C g X - ydp N2 NPM - itrog VCI API3P - VEpw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nnog: meaning 'horses'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

VEUW: meaning 'évepriOnoav'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

auvoli
lamb
N2 NPM - auvdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

auvég: meaning 'lamb'; it serves as
nominative element functioning as subject,

deckiptnoav
skipped

VAI AAI3P - oK1pTdw + 1

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oK1pTdw + d1a: meaning 'skipped'; it carries
the action, process, or state of the clause;

discourse. discourse. predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
7 ~ 4 4 1
X1IVOULVTEQ (0134 KUPLE TOoV
aivoDVTEG you Lord the
V2 * TamvIy aivéw RP AS - o0 N2 VSM - kUp1og RA ASM - 0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVTTY aivéw: meaning 'aivoUvTeg'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oe: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pUCGUEVOV
puoduevov
VA - aumaop poopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state
aumaoy pvopat: meaning 'pvoduevov'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

a0TOoUG

them

RD APM - a0T4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



3¢ Evidpwv E€npevéato O motaudg nANOog Patpdyxwv

For they still remembered the things that happened in their sojourn, how instead of the generation

of animals the earth brought forth gnats, and instead of water-creatures the river spewed out a

multitude of frogs.

recollection | ASYNDETON

The people remember the earlier Egyptian plagues, especially the reversal of ordinary creaturely

10 €uéuvnvTo yap £Tt TV £V Tff TAPOIKig aLTOV WG AVTL UEV YeVESEWS (HwV EEAYAYEV 1] YT] OKVITK GvTl

generation.
EUEUVIVTO Yap ETL TV
EUEPVIVTO for still the (who are)
VMI YMI3P * uiuviokw X ydp D-én RAGPN - 0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Hipvriokw: meaning 'éuéuvnvto'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£t1: meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

bl

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RADSF 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAPOLKIQ
sojourn

N1A DSF - mapoikia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

napotkio: meaning 'sojourn'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

™

&

avToOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



TG

how

D &g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

n@G: meaning 'how'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

) \
avTl

instead of

P-dvri

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

avtl: meaning 'instead of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

\
HEV
on the one hand
X uév
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Hév: meaning 'on the one hand';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

™

P

YEVECEWG
of generation

N3I GSF - yéveoig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yéveoig: meaning 'of generation'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

4
(wwv
of living creatures
N2 GPN - {Hov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

{®ov: meaning 'of living creatures'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

f b] 4
eENyayev
brought out
VBI AAI3S - dyw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyw + éx: meaning 'brought out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

n
the

RA NSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

land

N1 NSF - yfi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yf: meaning 'land'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

CKVITIX
gnat

N3P ASM " okviy
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

okviy: meaning 'gnat'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

) \
avTl

instead of

P-qvti

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

avti: meaning 'instead of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

\
O¢
but
X 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢&: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7 A

EVOOpWV

EVOdpwv

A1B GPN - €vudpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

£vudpog: meaning 'évidpwv'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



bl 4

£€npevéaro

spewed out

VAI AMI3S - épelyouat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pevdyouat + €k: meaning 'spewed out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Batpaxwv

frogs

N2 GPM - Bdtpaxog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Batpayog: meaning 'frogs'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

And later they also saw a new generation of birds, when, led on by appetite, they asked for delicacies

of food.

recollection | ASYNDETON

€

(0]
he

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TOTAMOG
river

N2 NSM - motapdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

notap6G: meaning 'river'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

They also recall the later gift of birds when appetite asked for rich food in the wilderness.

nAfi00¢
multitude

N3E ASN - mAfi0og
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAfB0g: meaning 'multitude'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

11 €' otépw 8¢ €idov kal yéveorv véav dpvéwv 8te émbuuia mpoay®évteg frrioavto £8éouata TpLPTg



21

£P

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£¢": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

4 7
VOTEPW
)
VOTEPW
A1A DSN - Uotepog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Uotepog: meaning '0otépw'; it serves as
dative nominal element marking relation,

but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

eidov
see

VBI AAI3P - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

< oo Oyl ] :
Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

instrument, sphere, or recipient. discourse. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
\ 7 7 bl 7
KOl YEVEOLV VEAV OPVEWV
and Yéveaty véav OpvEwv
D - kai N3E DPN - yévog A1A ASF * véog N3I GPM - pvig

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yévog: meaning 'yéveowv'; it serves as dative
nominal element marking relation,

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

véog: meaning 'véav'; it serves as
accusative element functioning as object,

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

8pvig: meaning 'dpvéwv'; it serves as
genitive nominal element defining

discourse. instrument, sphere, or recipient. extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
(74 7 0 I4 e 7 b 4
oTE EmMovpix TPOAXUEVTEQ nTnoavto
when desire being led on frioavto
D Jte N1A DSF - émBupia VQ - annviy dyw + Tpo VAI AMI3P - aitéw

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Gte: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

é¢mbupia: meaning 'desire'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

anmviy dyw + mpo: meaning 'being led on';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aitéw: meaning 'frroavro'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
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bl /4
£déopata
delicacies

N3M APN - €deopa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

X . o 1 g saales
€deopa: meaning 'delicacies'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TPUQiG

of delight

N1 GSF - tpugr]

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpur: meaning 'of delight'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€1¢ yap mapapvdiav €k OaAdoong avéRn abtoic dpTuyouUrTPa

For to comfort them quail came up from the sea.

provision | ASYNDETON

The quail from the sea become a sign that divine provision answers even creaturely need with

surprising means.

€1Q

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

napapvdiav

napapvdiav

N1A ASF - mapapvdia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

napapvdio: meaning 'mapapvdiav'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

)
€K

from

P-éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.
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OaAdaoong
sea

N1S GSF - 6dAacoa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OdAacoa: meaning 'sea'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pd /4

avéPn

went up

VZI AAI3S - Baivw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Patvw + dva: meaning 'went up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

aUTOIC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OpTUYOMNTPX

quail

N1A NSF - optoyountpa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

optuyourtpa: meaning 'quail'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal at Tipwpiat Toig auaptwAoig EnAABoV 00K AVEL TV TPOYEYOVOTWYV TEKUNPIwV Tf Pla T®OV

KEPALVAOV d1Kaiwg yap Emacyov Taig idiaig adT®V movnplaig Kol yap XaAenwtépav picoeviav

gnetndevoav

And punishments came upon the sinners not without the prior signs in the violence of thunderbolts;

for they suffered justly for their own wickednesses, since they practiced a more grievous hatred of

strangers.

judgment | ASYNDETON

The punishments of sinners are defended as just, especially because their hostility to strangers was

more grievous than ordinary inhospitality.



- ™ ~

\

Kol al Tipwplat 101G

and the punishments the

C-kal RA NPF - 0 N1A NPF - Tipwpla RADPM -6

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
context predicate, or apposition

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence

al: Greek article marking definiteness and t01G: Greek article marking definiteness

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. TiHwplia: meaning 'punishments'; it serves and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as phrase.
discourse. subject, predicate, or apposition.
C ~ 2 ~ 7 2 4
apXPTWAOIG enfAOov oUK AVEL
to sinners éniiABov not without
A1B DPM * GuaptwAdg VBI AAI3P - €pxopat + £t D o0 P - dvev
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase
instrument, sphere, or recipient of the clause or phrase ) ) )
— spatial or relational framing
— sphere or reference — constative aorist — discourse linkage or contrast . N , )

&vev: meaning 'without'; here it marks the
apaptwAdg: meaning 'to sinners'; it serves €pxopat + émi: meaning 'énfiAOov'; it carries oUk: meaning 'not'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
as dative nominal element marking the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding its complement phrase.
relation, instrument, sphere, or recipient. here it functions as verbal form carrying discourse.

the action, process, or state of the clause.

™ - ™ - ™ 7~

~ /4 I4 ~
Twv TPOYEYOVOTWYV TEKUNPLWV m
the (who are) having happened before proofs the
RA GPN - 0 VX - xamymv yfyvouat + mpo N2N GPN - tekpriplov RA DSF - 0
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase
) of the clause possession, source, or quality )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— verbal acti tat — relational ificati
t&v: Greek article marking definiteness verbataction orstate relational spectiication fi: Greek article marking definiteness and
and the role of the accompanying noun xamynv yiyvouat + tpo: meaning 'having TEKUMPLOV: meaning 'proofs'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
phrase. happened before'; it carries the action, genitive nominal element defining
process, or state of the clause; here it relation, possession, source, or quality.

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



Bia
force

N1A DSF - Bia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Bia: meaning 'force'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TV

the (who are)

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

KEPAVVOV

KEPALVV

N2 GPM - kepavvog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KEPALVOG: meaning 'kepavvV'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

dikaiwg

righteously / justly

D - Sikaiwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dikaiwg: meaning 'righteously';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Emaocyov
suffer / care
V1I IAI3P - néoxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

ndoxw: meaning 'suffer'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TG

the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1aiG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

18toig
one's own

A1A DPF - {810¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d106: meaning 'one's own'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

movnplaig

novnpiaig

N1A DPF - novnpia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

novnpia: meaning 'movnpiong'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal

and

D kai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

yap

for

X ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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XOoAenwTépav
XoAenwtépav

A1 ASFC - xaAemdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

XoAendg: meaning 'yodenwtépav'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

utooeviav
hatred of strangers

N1A ASF - piooevia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pioogevia: meaning 'hatred of strangers'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

bl 4

génetndsvoav

practiced

VAI AAI3P * tndedw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

™devw + émi: meaning 'practiced'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

ol UEV Y&p TOUG &yvooDVTag oUK £0£X0VTOo TapdvTag outol 8¢ eDepYETag EEvoug €dovAolvTo

For those others did not receive the unknown when they were present, but these enslaved

benefactor strangers.

contrast | ASYNDETON

A distinction is drawn between mere non-reception of strangers and the active enslavement of

benefactors.
ol UEV Yop TOUG
the on the one hand for the
RA NPM - 0 X - pév X yap RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

pév: meaning 'on the one hand';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



ayvooivtag
did not know
V2 Tamamy Gyvoiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namamny dyvoéw: meaning 'did not know'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

R

OLK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

=

bl /4
£déxovro
you take to heart

V1I IMI3P - §éxopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

déxopar: meaning 'you take to heart'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)

P

TAPOVTAG
napdvTag
V9 - mamomy gipi + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mamarny eipi + mapa: meaning 'mapévrag'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause. clause. clause.
i < [ \ i ) J4 1( 4
ouvTol d¢ EVEPYETAC EEVOUC
these but €VEPYETAG Eévoug
RD NPM - 00tog X - 8¢ N1M APM - ebepyétng A1 APM - €évog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o0tot: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€dovAolvto
£dovAodvto

V4I IMI3P - §ovAdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dovAbw: meaning '€5ovAodvto'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€VEPYETNG: meaning 'ebepyétag'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&évog: meaning 'Eévoug'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



15 «xal oo uévov aAA' 1] Tig émiokornr) €otat abT@V €nel dex0OG Tpooedéxovto Toug AAAOTPiovg

And not only so, but there will be an examination of them because they received foreigners with
hostility;

warning | ASYNDETON

The text insists that such hostile reception invites further examination and accountability.

\ R 14 pd AA'

Kol ov HOovov x

and not only but

C - kai D- o0 D - uévov C-&AA&

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its

context or phrase or phrase context

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle oU: meaning 'not'; conjunction or particle Hévov: meaning 'only'; conjunction or GAA": meaning 'but'; conjunction or
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the particle linking this unit with the
discourse. discourse. surrounding discourse. surrounding discourse.

b /4 bl \ v

[11% EMOKOTN E0TO1

] anyone visitation shall be

Cf RINSF " 1g N1 NSF - émokonn VF FMI3S - eipi

connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

context participant role within the clause predicate, or apposition of the clause

— discourse linkage or contrast — participant reference — participant prominence — future
1: meaning 'fi'; conjunction or particle T1G: meaning 'anyone'; pronoun marking émiokonn: meaning 'visitation'; it serves as elui: meaning 'shall be'; it carries the
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here
discourse. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



=

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ETel
when
C - énel

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

énel: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

16

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

aAlotpiovg

foreign

A1A APM - &AAGtprog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aAAGTpLoG: meaning 'foreign'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

anex0&¢
hostilely
D - dnexB®g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

anex®@¢: meaning 'hostilely'; conjunction
or particle linking this unit with the

surrounding discourse.

TPocedEXOVTO

accepted

V1I IMI3P - §éxopat + pog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

déxouat + mpog: meaning 'accepted'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ol 0¢ UeTa £0pTaoUdTwV elode€duevol ToUG fdN TOV abT@OV UETEOXNKOTAG diKaiwV de1VOiG EKAKWOAV

TovoLg

but those who had welcomed with festivities people who had already shared in the same rights of

the righteous later afflicted them with dreadful sufferings.

indictment | ASYNDETON

Those who once welcomed guests in festival later mistreated those already sharing just rights,

deepening their culpability.



[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

"

o€

but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

UETX

with / after

P - petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Hetd: meaning 'with'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

£0PTACUATWV
E0PTACUATWV
N3M GPN - £6ptacua

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€dptaocya: meaning '€opracudtwy'; it
serves as genitive nominal element

discourse. defining relation, possession, source, or
quality.
9’ 7 A} b /4 ~
glodeauevor TOUG 1on TV
dechomai the ede the (who are)
VA - aumviiy déxopat + £ig RA APM - 6 D fidn RA GPN -6

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

aumvy d€xouat + i¢: meaning 'dechomai';
it carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

f0n: meaning 'ede'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

avTOV
his
RD GPN - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

UETEGXNKOTAG
having shared in

VX - Xamamy €xXw + HETa

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— verbal action or state

xomamny éxw + peta: meaning 'having

shared in'; it carries the action, process, or

state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

dikaiwv
Sikaiwv

A1A GPN - §ikaiog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dikatog: meaning 'Sikaiwv'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

dewvoig
devoig

A1 DPM - de1vdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dewvdc: meaning 'Sewvoic'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.
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EKAKWOAV
EKAKWOooV

VAI AAI3P - kakdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KakOw: meaning 'ékdkwoav'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oOVoIg

pain

N2 DPM * tévog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

névog: meaning 'pain'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

emAnynoav d¢ Kat dopaciq Womep €keivol éml Tai¢ To0 dikalov BUpaig Ote dxavel meptPAnOévtec okdtel

EKOOTOG TOV EavTod Bup&V TV dlodov €(rtel

And they were struck also with blindness, like those at the doors of the righteous man, when,

surrounded by yawning darkness, each sought the passage through his own doors.

comparison | ASYNDETON

The plague of blindness is compared to the darkness that once struck aggressors at the righteous

man's door.

bl 4
EmANynoav
EnArynoav

VDI API3P - tAfjoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mAfoow: meaning 'énAnfynoav'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

d¢
but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kal
and
D kai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aopaciq

with blindness

N1A DSF - dopaoia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aopacio: meaning 'with blindness'; it
serves as dative nominal element marking

relation, instrument, sphere, or recipient.



WoTep EKETVOL Sl TKig

just as those men upon the
D - Womep RD NPM - ékeivog P éni RA DPF - 6
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
or phrase participant role within the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant reference 23 . . o " n -
& P P émi: meaning 'upon'; here it marks the taig: Greek article marking definiteness
@omep: meaning 'just as'; conjunction or gxeivol: meaning 'those men'; pronoun relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
particle linking this unit with the marking person, possession, or reference its complement phrase. phrase.
surrounding discourse. within the clause; here it functions as

pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.
~ 5 I4 4 (74
TOL K10V vaoag OTE
the of the righteous doors when
RAGSM - 0 A1A GSM - dikaiog N1A DPF - 00pa D-dte
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause
. possession, source, or quality instrument, sphere, or recipient or phrase
— noun-phrase marking
B ) . . — relational specification — sphere or reference — discourse linkage or contrast
t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. dikatoc: meaning 'of the righteous'; it 0Upa: meaning 'doors'; it serves as dative 4te: meaning 'when'; conjunction or
serves as genitive nominal element nominal element marking relation, particle linking this unit with the
defining relation, possession, source, or instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse.
quality.
pd ~ 7 /4 (14
aYAaVeEL T(SPIB}\]']GEVTEC OKOTEl EKAOTOG
yawning nep1BAnOévTeg darkness each
A3H DSN - &xavr|g VC - anrvip BdAAw + Ttept N3E DSN * 6k4t0g A1 NSM - €kaotog
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient of the clause instrument, sphere, or recipient predicate, or apposition
— sphere or reference — verbal action or state — sphere or reference — participant prominence
Gxaviig: meaning 'yawning'; it serves as annviy PAAAw + mepL: meaning okdtog: meaning 'darkness'; it serves as £kaotog: meaning 'each’; it serves as
dative nominal element marking relation, 'nepipAnOévreg'; it carries the action, dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient. process, or state of the clause; here it instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition.

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



TV

the (who are)

RA GPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

£VTOD
his own

RD GSM - £aqutol

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

¢avtol: meaning 'his own'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

diodov
path

N2 ASF - 8{o8og
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

diodo¢: meaning 'path'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

bl 4
elnrer
was seeking

V2I TAI3S - (ntéw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— ongoing verbal process

{nréw: meaning 'was seeking'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Oupdv
doors

N1A GPF - 00pa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0Upa: meaning 'doors'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



18 &' eavt®v yap ta otorxeia pebapuoldueva womep €v Paitnpiw @Oyyot Tol puOuod to Svoua

dtaAAdocovoty dvTote Yévovta Nxw Omep £€0TIV eikdoal €K TAC TWV YEYOVOTWY SPew AKpLpQg

For the elements themselves were transformed among themselves, like notes on a harp changing the
name of the rhythm while always remaining in sound, which one can infer exactly from the sight of

what happened.

reflection | ASYNDETON

The chapter pauses to interpret the miracles as a re-tuning of creation, like musical notes shifting

pattern while remaining themselves.

o'

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d1": meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

EQUTOV

their own

RD GPN - éqvtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

€aut@v: meaning 'their own'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

\
Yap
for
X yép
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase
— discourse linkage or contrast
y&p: meaning 'for'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

1
TX
the

RANPN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



oToL el uebapuoloueva OoTep v

oToXEl being transformed just as in

N2N NPN - otoixeiov V1 TumVIy apuélw + HETa D - Womep P-év

nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase
redicate, or apposition of the clause or phrase

: A f i — spatial or relational framing

— participant prominence — verbal action or state — discourse linkage or contrast g S . .

P pantp & ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
ototxeiov: meaning 'otoixeia’; it serves as numvy apuélw + peta: meaning 'being (omep: meaning 'just as'; conjunction or signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, transformed'; it carries the action, process, particle linking this unit with the complement phrase.
predicate, or apposition. or state of the clause; here it functions as surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

PaAtnpiw @00yyor T00 pLOUOD

harp notes the pubuod

N2N DSN - paAtipiov N2 NPM * ¢66yyog RAGSM - 0 N2 GSM - puBudg

dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
instrument, sphere, or recipient predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking

sphere or reference articipant prominence - . . .- relational specification
P —P pantp t00: Greek article marking definiteness and - P
YaAtipiov: meaning 'harp'; it serves as @64yyog: meaning 'notes'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. pLOUGG: meaning 'pubuod'; it serves as
dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
1 v 7 I'é
TO ovoua dtaAAaccovov TTAVTOTE
the name change always
RAASN-6 N3M ASN - §voua V1 PAI3P - dAAdoow + i D mdvtote
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
) or goal of the clause or phrase
— noun-phrase marking
. ) ) . — object specification — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast
10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Svopa: meaning 'name'; it serves as dAAGoow + Sia: meaning 'change'; it carries ndvtote: meaning 'always'; conjunction or
accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause; particle linking this unit with the
extent, or goal. here it functions as verbal form carrying surrounding discourse.

the action, process, or state of the clause.



uévovia AXw omep £0TIV
Uévovta AXW Omep eimi

V1 Tamoop uévew N2 DSM - 110G RR NSN - Gomep V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state — sphere or reference — participant reference — ongoing verbal process

nanacy Yévw: meaning 'pévovta'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

fX0g: meaning 'fixw'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Gmep: meaning 'Gmep'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

elui: meaning 'eimi'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the

the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

gikdoat €K Tig TV

elkdoon from the the (who are)

VA AAN - eikdlw P-éx RA GSF - 6 RA GPN -6

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase article marking the following noun phrase

of the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — noun-phrase marking

— infinitival complement

¢k: meaning 'from'; here it marks the Tfig: Greek article marking definiteness and t®v: Greek article marking definiteness

elkd{w: meaning 'eikdoat; it carries the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. and the role of the accompanying noun

action, process, or state of the clause; here its complement phrase. phrase.
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

7 v b ~
YEYOVOTWV oPewg aKkp1R®OG
YEYOVOTWV SPewg axp1Pdg
VX - xamymv yiyvopat N3I GSF - 81 D - akp1p&g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— verbal action or state — relational specification — discourse linkage or contrast

akp1P®G: meaning 'axpip&g'; conjunction
or particle linking this unit with the

SYig: meaning '6Yewg'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

Xamynv yfyvopat: meaning 'yeyovotwv'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form possession, source, or quality. surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the

clause.



19 xepoaia yap €ig Evudpa petePaAAeto kal vkta LeTéRatvev €ml yiig

For land creatures were changed into water creatures, and things that swim crossed over onto the

land.

example | ASYNDETON

The first example of that transformation is the crossing of the ordinary boundaries between land and

water creatures.

Xepoaia
Xepooio
A1A NPN - xepoaiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xepoaiog: meaning 'yepoaia'; it serves as
nominative element functioning as subject,

yap

for

X yép

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€1¢

into

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

£vudpa
gvudpa
A1B APN - €vudpog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€vudpog: meaning '€vudpa'; it serves as
accusative element functioning as object,

predicate, or apposition. discourse. extent, or goal.

4 \ 1 7
petefaAAero Katl VNKTX peteParvev
changed and things that swim petéParvey
V1I IMI3S - PaAAw + peta C - kai A1 NPN - vnKtdg V1ITAI3S - Paivw + peta

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

BaAw + peta: meaning 'changed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

VNKT6G: meaning 'things that swim'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Baivw + yeta: meaning "uetéPorvev'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



b \

€m

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

20 mOp loxvev v Udartt th¢ 1d1ag duvdpewd kal BOwp Thg ofeoTikiig @Uoews eémeAavOdveTo

land

N1 GSF - yf|

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Fire prevailed in water beyond its own power, and water forgot its fire-quenching nature.

example | ASYNDETON

A second example is the mutual reversal of fire and water beyond their normal natural capacities.

nop

fire

N3 NSN - thp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n0p: meaning 'fire'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

v

1GXVEV
ischuo

V1I TAI3S - iox 0w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

iox0w: meaning 'ischuo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

b4

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

voaTt
water

N3T DSN - Gdwp
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Udwp: meaning 'water'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



Thg
the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

18iag
one's own

A1A GSF - {810¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

d10: meaning 'one's own'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

duvauewg

force / power

N3I GSF - §uvapig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dVvapig: meaning 'force'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kol
and

C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

VdwWp
water

N3 NSN - Gdwp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tii§
the

RA GSF - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

oPeotikiig
oPeotikig
A1 GSF - oPeotikdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

PUOEWG
phusis
N3I GSF - @vo1g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

tfig: Greek article marking definiteness and

Udwp: meaning 'water"; it serves as the role of the accompanying noun phrase. oPeotikdg: meaning 'oPfeotikig'; it serves as @Uo1g: meaning 'phusis'; it serves as

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

genitive nominal element defining genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.

eénelavOdveTo
forgot
V1I IMI3S - AavOdvw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

AavOdvw + émi: meaning 'forgot'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



21

PAGyeg avamalty eDPOAPTWY (HWV OVK EUAPAVAV CAPKAG EUTEPLTATOVVTWY OVE THKTOV
KPLOTAAAOELdEG EDTNKTOV YEVOC AuPpociac Tpoig

Flames, on the contrary, did not wither the flesh of perishable creatures walking within them, nor
did the meltable crystal-like kind of heavenly food melt.

example | ASYNDETON

Even flame and heavenly food behave contrary to expectation in service of God's preserving purpose.

/4 b é k) 7 4
PAOYeg avamaAv eVPOAPTWV {wwv
flames on the contrary perishable of living creatures
N3G NPF - A6E D - dvamaAy A1B GPN - elg@Baptog N2 GPN - {&ov
nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition or phrase possession, source, or quality possession, source, or quality
— participant prominence — discourse linkage or contrast — relational specification — relational specification
@AGE: meaning 'flames'; it serves as avdanaAv: meaning 'on the contrary'; e0@Oaptog: meaning 'perishable'; it serves {®ov: meaning 'of living creatures'; it
nominative element functioning as subject, conjunction or particle linking this unit as genitive nominal element defining serves as genitive nominal element
predicate, or apposition. with the surrounding discourse. relation, possession, source, or quality. defining relation, possession, source, or
quality.
Iy bl Ié 7 bl 4
OLK epapavayv oapKrAG EUTEPITTATOVVTWYV
not withered flesh EUTEPITIATOOVTWV
D o0 VAI AAI3P - papaivw N3K APF - 6dp& V2 " Ty TATEW + €V + TEPL
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause or goal of the clause
— discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification — verbal action or state
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle Hapaivw: meaning 'withered'; it carries the odp&: meaning 'flesh'; it serves as TATYTY TATEW + €V + TEPL: Meaning
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, 'gunepinatovvtwy'; it carries the action,
discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal. process, or state of the clause; here it

action, process, or state of the clause.

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



o0OE

nor

C-o0dé

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TNKTOV

TNKTOV

A1 ASN - TNKTOG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

NKTOG: meaning 'tnkTov'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

kpuoTaAlogrdeg

crystal-like

A3H ASN - kpuotaAAogldrig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpuotaAAoedrig: meaning 'crystal-like'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

22

YEVOG

race

N3E ASN - yévog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yévog: meaning 'race'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

bl 7
apppooiag
heavenly

A1A GSF - auppdorog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

. " o
auppdotog: meaning 'heavenly'; it serves as

genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Tpoeng

of food

N1 GSF - tpo@r]

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpo@n}: meaning 'of food'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

gUtnKTOV
easily melted

A1B ASN - eUtnKTOg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

eUTNKTOG: meaning 'easily melted'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

KATX TIAvVTa Yap KUple EueydAuvac tov Aadv cov Kal £86&acac kai o0y LIEPEIdeC €V TAVTL KALPG KAl

TOTIW TAPLOTAUEVOC

For in every way, O Lord, you magnified your people and glorified them, and you did not neglect

them, standing by them at every time and place.

conclusion ASYNDETON

The book ends in direct address to the Lord, gathering every sign of transformed creation under his

unfailing presence with and glorification of his people.



”~ - ™ S e

KATX TavTa Yap KUp1E

by / according to all for Lord
P katd A3 APN - Ttag X - ydp N2 VSM - k0p10g
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause vocative nominal element used in direct address
or goal or phrase
— spatial or relational framing : # — direct address
A . . object specification discourse linkage or contrast , . .
kata: meaning 'by'; here it marks the T oLjectsp - & K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as
relation signaled by preposition governing ndg: meaning 'all'; it serves as accusative Ydp: meaning 'for'; conjunction or particle vocative nominal element used in direct
its complement phrase. element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding address.
goal. discourse.
bJ 7 1 /4
gueyalvvag OV Aaxov ooV
EUEYAALVAG the people you
VAI AAI2S - peyadbvw RA ASM - 0 N2 ASM - Aadg RP GS - 60
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . . — object specification — relational specification
tov: Greek article marking definiteness and
peyaAUvw: meaning 'éueydAvvag'; it carries the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ - - ™ N

\ 7 /4 \ b
Kal £d0&acag Kal ovY
and £86&acag and not
C - kai VAI AAI2S - §0&Glw C - kaf D- o0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
context of the clause context or phrase
— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle do&dlw: meaning '¢d6&acag'; it carries the Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle oLx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
discourse. it functions as verbal form carrying the discourse. discourse.

action, process, or state of the clause.



€ ~
UTtEPETDEG
overlooked
VBI AAI2S - Opdw + Umep

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw + Umep: meaning 'overlooked'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TavTi
all

A3 DSM - ag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

4G meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

clause.
Kol TOT(W TAPLOTAUEVOG
and place standing by
C - kai N2 DSM - t6mog V6 * tumvoy {otnut + tapa

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KX1pw
1}
time
N2 DSM - ka1pdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Ka1pdg: meaning 'time'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference — verbal action or state

t6mog: meaning 'place'; it serves as dative TUTVOU ToTHUL + Tapa: meaning 'standing

nominal element marking relation, by'; it carries the action, process, or state of

instrument, sphere, or recipient. the clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



